
ਸ੅ਰਠਿ ਭਹਲਾ ੫ ॥ 
Sorat'h, Fifth Mehl: 

ਹਠਰ ਨਾਭੁ ਠਰਦ੄ ਩ਰ੅ਇਆ ॥ 
I have woven the Lord's Name into the fabric of my heart. 

ਸਬੁ ਕਾਜੁ ਹਭਾਰਾ ਹ੅ਇਆ ॥ 
All my affairs are resolved. 

਩ਰਬ ਚਰਣੀ ਭਨੁ ਲਾਗਾ ॥ 
His mind is attached to God's feet, 

਩ੂਰਨ ਜਾ ਕ੃ ਬਾਗਾ ॥੧॥ 
whose destiny is perfect. ||1|| 

ਠਭਠਲ ਸਾਧਸੰਠਗ ਹਠਰ ਠਧਆਇਆ ॥ 
Joining the Saadh Sangat, the Company of the Holy, I meditate on the Lord. 

ਆਿ ਩ਹਰ ਅਰਾਠਧਓ ਹਠਰ ਹਠਰ ਭਨ ਠਚੰਠਦਆ ਪਲੁ ਩ਾਇਆ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 
Twenty-four hours a day, I worship and adore the Lord, Har, Har; I have 
obtained the fruits of my mind's desires. ||Pause|| 

਩ਰਾ ਩ੂਰਫਲਾ ਅੰਕੁਰੁ ਜਾਠਗਆ ॥ 
The seeds of my past actions have sprouted. 

ਰਾਭ ਨਾਠਭ ਭਨੁ ਲਾਠਗਆ ॥ 
My mind is attached to the Lord's Name. 

ਭਠਨ ਤਠਨ ਹਠਰ ਦਰਠਸ ਸਭਾਵ੄ ॥ 
My mind and body are absorbed into the Blessed Vision of the Lord's Darshan. 

ਨਾਨਕ ਦਾਸ ਸਚ੃ ਗੁਣ ਗਾਵ੄ ॥੨॥੮॥੭੨॥ 
Slave Nanak sings the Glorious Praises of the True Lord. ||2||8||72|| 

 


